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IVOIRES DU CEYLAN
Produits de luxe de la Renaissance

En L506, les Portugals debarquent au Ceylan - l'actuel Sri Lan-
ka. La decouverte d'une voie maritime directe vers l'Asie Ori-
entale marquera le declin du commerce par voie de terre, pra-
tique jusqu'alors. Des relations commerciales intensifiees
s'etabliront avee le royaume de Rotte, au sud de l'ile. Desor-
mais, des rnarchandises exclusives, telles que des elephants,
des essences de bois rares, des epices comme la cannelle, et
des pierres precieuses pourront etre acheminees sans interme-
diaires vers l'Europe.

Les precieux woires sculptes en possession de la reine du
Portugal, Catherine de Habsbourg (1507-1578) - plus connue
sous le nom de Catherine de Castille -, sont le clou de
l'exposition. Ses coffres cn ivoire ornes d'or et de pierres pre-
cieuses ou ses eventails de grand format aux lamelles en ivoire
d'une grande finesse constituent des exemples particuliere-
ment fascinants de ce commerce. Jadis objets de prestige et de
luxe, ces ivoires nous fascinent en raison de leur beaute excep-
tionnelle, mais aussi de leur iconographie mysterieuse.
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Rappel historique

Vers 1518, le Ceylan etait une escale importante sur la route
maritime portugaise vers l'Asie Orientale. Les ivoires exposes
ici etaient des cadeaux diplomatiques destines ä la cour de
Lisbonne, et notamment ä Catherine de Habsbourg, souve-
raine du Portugal. Ces ivoires demontrent, non seulement, le
remarquable savoir-faire artisanal et artistique des ivoiriers de
Kotte ä cette epoque, mais attesteni aussi des relations poli-
tiques et culturelles privilegiees existant entre le Portugal et
Ceylan. Car ils symbolisent, d'une part, la puissance et la vo-
lonte de domination de la cour royale du Portugal et la Supre-
matie maritime de sä flotte, dont la base principale se trouvait
ä Goa en Inde; ils sont, d'autre part, un reliquat de (a premiere
ambassade d'un pays asiatique en Europe; en 1542, l'am-
bassadeur Sri Radaraska Pandita, un pretre brahmane de Kotte,
arrivait en effet ä la cour de Lisbonne.

Au XVIe siecle, d'autres ivoires precieux parvinrent en Eu-
rope, oü ils etaient consideres comme des articles de luxe. II
est particulierement interessant de constater qu'outre des
themes iconographiques locaux, on trouve souvent dans ces
sculptures sur ivoire des motifs tires de peintures ou de gra-
vures europeennes. Ces modeles qui avaient ete Importes te-
moignent des relations exceptionnelles unissant alors l'Orient
et l'Occident, d'une interpenetration des cultures chretiennes,
bouddhistes et hindouistes et de leur iconographie.

Les ivoires comptaient parmi les objets les plus precieux que
la cour du Portugal ait jamais collectionnes. En raison de leur
maieriau, de leur decor ouvrage (un veritable travail d'orfevre,
avec des incrustations de pierres pre"cieuses) et de leurs sculp-
tures d'une virtuosile prodigieuse, les ivoires du Ceylan etaient
consideres ä la Renaissance comme les objets exotiques les
plus exclusifs que Ton puisse posseder. Les grandes maisons
regnantes d'Europe, en premier lieu les Habsbourg, rivalisaient
pour obtenir les plus belles pieces. Les tableaux, dont de nom-
breux portraits, les tapisseries flamandes et les extraordinaires
bijoux qu'ils acheterent allaient constituer le noyau des cabi-
nets d'art et de curiosites royaux - les ancetres de nos musees
actuels.

Au milieu du XVIe siecle, les collectionneurs habsbourgeois
avaient la reputation d'etre des connaisseurs en mattere de
produits exotiques, de curiosites et d'articles de luxe provenant
d'Afrique, d'Asie, d'Extreme-Orient ou d'Arnerique. Ils les
avaient acquis sur les marches de Lisbonne ou de Seville, de
Goa, de Malacca ou de Macao et de Mexico. L'enthousiasrne et
la prodigalite des Habsbourg ne connaissaient aucune borne
quand il s'agissait d'acquerir des objets rares. Leurs collections
etaient pour eux des symboles de leur puissance ä Pechelle
planetaire. Le cabinet d'art de Rodolphe II, petit-neveu de Ca-
therine de Habsbourg, ä Prague, en fournit l'illustration la plus
eclatante.
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L'exposition met en lurniere le goüt exquis de la souveraine
du Portugal ainsi que les relations qu'elle entretenait avec les
cours habsbourgeoises de Vienne, Innsbruck, Prague, Bruxel-
les, Madrid et Munich. Des portraits de famille realises par de
celebres peintres de la cour des Pays-Bas et d'Espagne, An-
thonis Mor et Alonso Sänchez Coello, dont ceriams n'avaient
encore jamais ete exposesjusqu'ä present, consütuent d'autres
temps forts de cette exposition.

Que pourra-t-on decouvrir?
Les precieux ivoires sculptes cle la reine du Portugal, Ca-

therine de Habsbourg (1507-1578), coustituent le ciou de
l'exposition. On pourra egalement admirer d'autres objets pro-
venant de cabinets d'art, tels que des armes ou des bijoux. Les
portraits des souverains portugais, des neveux habsbourgeois
et des enfants de Catherme de Habsbourg, tiennent une place
particuliere - notamment le portrait encore inconnu il y a peu,
du jeune prince Sebastien, qui fut expose pendant des siecles
sous un litre crrone au chäteau de Schönbrunn a Vienne. Les
prets, souvent exposes pour la premiere fois, proviennent des
principaux musees europeens et de collections privees de
Londres, Paris, Madrid, Lisbonne et Berlin.

* •'•'•^-WtcNrj^;
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Un theme digne d'interet;
les menageries et les animaux exotiques

L'apparition des menageries ä Lepoque de la Renaissance est
un autre theme special aborde dans cette exposition. Collec-
tionner des animaux inconnus ou etranges etait l'une des com-
posantes essentielle des fastes de la cour. Chaque cabinet d'art
se devait de posseder son jardin botanique et sä menagerie.
Ceux-ci avaient pour but de distraire, d'emerveiller et de faire
passer le temps aux princes et princesses des maisons royales.
Ils etaient en meine temps des symboles de leur pouvoir et
temoignaient de leur prestige.

Les cadeaux les plus spectaculaires que la cour du Portugal
recut furent des elephants vivants qui avaient ete eleves en
captivite ä Kotte. Ces pachydermes avaient eie offerts en
complement des ivoires sculptes. Apres la decouverte de la
voie maritime vers l'Inde par Vasco de Gama en 1498, le roi
Manuel ler langa une nouvelle mode dans l'Europe de la Re-
naissance. A l'instar des princes des cours indiennes, il se mit
ä collectionner des elephants. Tels de vivants trophees, ils sou-
lignaient sä magnificence et sä grandeur. Jean III et Catherine
de Habsbourg sacrifierent eux aussi ä cette mode. Cette der-
niere jouera meme un röle cle en acquerant et en offrant des
animaux rares aux membres de sä famille en Espagne, en Eu-
rope centrale et aux Pays-Bas. Entre 1552 et 1563, la souve-
raine du Portugal offrit ainsi ä l'empereur Maximilien II, son
neveu, deux elephanteaux cinghalais. Uun de ces pachy-
dermes, baptise Soliman, fut le premier elephant ä fouler le
sol de l'Autriche. Jose Saramago, prix Nobel de litterature
recemment disparu, a rendu hommage ä cet animal dans son
ultime ouvrage: Le Voyage de Lelephant.
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A propos du concept de mediation
Un petit guide en trois langues ainsi qu'un catalogue en

allemand paraitront ä Loccasion de l'exposition. Tous deux ont
ete rediges sur la base des resultats de recherches effectuees
durant de longues annees par Annemarie Jordan, commissaire
invitee de cette exposition, qui a etudie les sources originales.

L'exposition a pour but de donner une idee vivante et au-
thentique d'une epoque depuis longtemps revolue. On y ad-
mirera les ceuvres en raison de leur beaute exceptionnelle,
mais il s'agit, en meme temps, de les percevoir dans leur con-
texte historique. De fabuleuses histoires evoquent ces longs
periples, ces negociations de mariage delicates, le luxe et le
Statut social des protagonistes. Un theme aussi complexe que
celui-lä requerait une Strategie d'exposition particuliere. Une
carte Interactive doit notamment mettre en evidence ses mul-
tiples niveaux de lecture. Cette exposition permet au visiteur
d'entreprendre un voyage de decouverte en compagnie de
Vasco da Gama ou l'invite ä parcourir le XVP siecle en suivant
une frise chronologique. II pourra ainsi faire la connaissance
des principaux regents de la dynastie des Habsbourg et visua-
liser les grand reseaux commerciaux mondiaux et les echanges
de marchandises ä cette epoque.

Par aüleurs, le Musee Rietberg se rejouit toul particuliere-
ment que les deux actrices Miriarn Fiordeponti ei Rachel
Braunschweig aient accepte de representer, dans le cadre de
cette exposition, quelques scenes evoquant la vie ä la cour du
Portugal (en allemand). Elles interpreteront une petite piece
ecrite par Michael Hasenfuss, en collaboration avec Annemarie
Jordan. Du theätre au musee? Cette initiative a pour but de
faire decouvrir aux spectateurs une tout autre facette de
Vexposition.

Enfin, un vaste programme d'accornpagnernent comprenant
des concerts de musique de la Renaissance, et meme une
petite excursion au chäteau d'Ambra, ä Innsbruck, pour les
membres de Tassociation du Musee, viendront conipleter cette
manifestation.

Partenariats
Les partenariats conclus avec les musees dÄrgovie, le Jardin

botanique ou le Zoo de Zürich dans le cadre de cette expo-
sition peuvent parattre saugrenus au premier abord. Or, des
themes communs nous lient ä ces institutions: la dynastie des
Habsbourg, dont le fief se trouve dans le canton d'Argovie; les
epices, comrne la cannelle; ou encore les elephants des mena-
geries - precurseurs de nos zoos oü sont peut-etre conserves
les derniers grands pachydermes, leur existence etant au-
jourd'hui menacee par le commerce de l'ivoire. Le theme de
cette exposition nous touche directement et nous invite ä
poursuivre ce voyage de decouverte dans d'autres lieux.
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Legendes

1 Tapisserie representant le debarquement

de Vasco de Gama en Inde [ Belgique,

atelier de Tournai, debut du XVIe s. | Soie et

laine | © Caixa Geral de Depösitos,

Lisbonne | Photo: Alfrede Dagli Orti

2 Portrait de Catherine de Habsbourg |

Alonso Sänchez Coello, Portugal, Lisbonne,

apres 1552 | Huile sur toile | © Patrimonio

Nacional, Real Monasterio de Las Descalzas

Reales, Madrid

5 Portrait de Sebastien, petit-fils de

Catherine de Habsbourg | Alonso Sänchez

Coello, Portugal, Lisbonne, 1562 | Huile

sur toile | © Kunsthistorisches Museum,

Vienne, Gemäldegalerie | Photo: atelier

photographique du KHM

6 Fac-simile du Planisphere de Cantino l

Original: Portugal, 1502 | © Biblioteca

Estense Universitaria, Modene | Photo:

Lutz Hartmann

10 L'elephant Hanno et ses deux cornacs

Indiens | Italic, Rome 1514-1516, attribue ä

Raphael ou Giulio Romano (Jules Romain) |

Crayon et encre sur papier | © Staatliche

Museen, Berlin, Kupferstichkabinett ] Photo:

Jörg P. Anders

11 Coffret | Ceylan, Kotte, 1543-1555 |

Ivoire, travail d'orfevrerie, incrustations

de pierres precieuses, rubis et saphirs ]

® Collection particuliere

3 Eventail | Ceylan, Kotte, 1540- 1555

Ivoire, rubis, or et lien en coton |

® Staatliches Museum für Völkerkunde,

Munich | Photo: Walter Haberland

4 BoTtes ä bijoux ou ä fards ] Ceylan,

Kandy, fin du XVIe s. | Ivoire, argent et

cuivre [ © Museum für Asiatische Kunst,

Berlin, Collections des arts de l'Asie du

Sud et du Sud-Est et de l'Asie centrale |

Photo: Jürgen Liepe

7 L'elephant Soliman | Nord de ['Italic, vers

1552 | Alliage de cuivre | ®Tomasso

Brothers Fine Art, Leeds

8 Chaise faite ä partir des os de Soliman |

Autriche, Vienne. 1554 j Os d'elephant |

© Stift Kremsmünster, Collections d'art

9 Joueur de cornemuse | Albrecht Dürer,

Allemagne, 1514 | Gravüre sur cuivre |

® EPF de Zürich, Graphische Sammlung

MUSEUM RIETBERG

Gablerstrasse 15 | 8002 Zürich
T. +41 (0)44 206 31 31

Heures d'ouverture :
ma-di10-17h | me/je 10-20H

Exposition jusqu'au 13 mars 2011
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